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INSTRUCTIONS FOR USE

Marking: Each Coverall is identified by an inside label indicates the type of protection
and some further information for use.
1. Chemsafe 500 is the modell name for a protective coverall with hood and with
elastics at waist, ancles and wrists.
2. Authorized representative of manufacturer of the garment
3. CE-marking - The coverall corresponds to the European standards for personal
protective equipment of categorie Ill. The type test and quality assurance certification
were issued in 2005/2006 by A N C C P Agenzia Nationale Certificatione
Componenti, Via Rombon 11, | - 20134 MILANO (identification code 0 3 0 2).
4. The european standards for chemical protetive clothing define six types of
protection, wich are symbolized in one pictogramm.

Typ 1 — Gas-tight clothing

Typ 2 — Non-gas-tight clothing

Typ 3 — Liquid-tight clothing

Typ 4 — Spray-tight clothing

Typ 5 — Particle-tight clothing

Typ 6 — Limited splash-tight clothing
products specification correspond to the protection types of the European standards.
Chemsafe 500 coveralls offer protection of type 5 and 6.
5. The size table combines the body measurements with the standard sizes S-XXXL.
Please check your body measurements and select your correct size.
Body measurements (cm)

Size [Chest Girth Body height Size IChest Girth Body height
S 84-92 64-170 XL 108-116 0-188
M 92-100 68-176 XXL 116-124 6-194
L 100-108 74-182 XXXL 124-132 4-202

6. The Symbol of the "Open Book" remembers the wearer to familiazize himself with

the "Instructions for Use".

7. Chemsafe 500 coveralls are antistaticly treated and offer electrostatic protection
according to EN1149-1.

8. In addition the protection coveralls Chemsafe 500 offer protection against
particulate radio-aktive contamination according to EN 1073-2:2002.

9. Chemsafe 500 coveralls are tested against infective agents according to
EN 14126:2003.

10. The five care-pictograms indicate:
E’ Do not wash. Washing influences

the protective performances.

E Do not machine dry
& inflamable. Keep away from

flame or intensive heat
Performance profil of Chemsafe 500 Coveralls:

E Do not iron
g Do not dry clean

Do not bleach

Physical data Unit Result Test-Method Class
Abraision resistance Cycles >100; <500 EN530 Methode 2
Tensile strenght N |a. 85 qu. 40 EN ISO 13934-1 1
Flax cracking Cycles >100.000 1SO7854 Methode 6
B
Puncture r N 17 EN863 2
Resistance to Ignition Self extingu- EN 13274-4
sihing material Methode 3
Tear resistance N Warp 40,2 1S09073-4 2
Weft 25,0
Seam strenght N 70 EN 13935-2 2
Spraytest Suit EN468 o.k.
Aerosol inward ENISO 13982-1 ok.
eakagetest
Penetration resistance P R DIN EN 368 P R
H2504 30% 0 98
NaOH 10% 0 99
p-xylene 0 95
Butanol-n 0 97
Protection against- Nominal EN1073-2:2002 Class 1
radioactive particulates Protection
factor 21,7
Protection against EN14126:2003 pass
infective agents

170307

Remark: For further information concerning the barrier performances please contact
distributor.

PREPARATIONS BEFORE USE: Do not use incorrect coveralls. In case of aully
zipper, seams or any other defect, please contact AGKI®. The correct size
combinated with correct dressing and a closed zipper protected by flap assures the
protective performace of the coverall.

LIMITATIONS OF USE: Please ensure that you have chosen the right garment
suitable for your job. Foradvice, please contact your supplier of the garment. The
user shall be the sole judge for correct combination of full body protective coverall
and ancillary equipment (gloves, boots, respiratory protective equipment, etc.) and for
how long Chemsafe 500 coveralls can be worn with respect to is protective
performance, wear comfort and heat stres. AGKI® shall not accept any responsibility
whatsoever for improper use of Chemsafe 500 coveralls.

STORAGE: Chemsafe 500 coveralls can be stored according to customers storage
practices. The storage time should not exceed 10 years from production date. Do not
use garments after 10 years after production date.

DISPOSAL: Chemsafe 500 coveralls can be incinerated or buried in controlled
landfill without harm to the environment. Restictions to disposal result only from
contaminants introduced during use.
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@ NAVOD K POUZITI

Znaéeni: V kazdém overalu je vnitini Stitek, kde je uvedena Groven poskytované
ochrany a dalsi informace vztahujici se k pouzivani overalu.
1. Chemsafe 500 je oznaceni modelu ochranného overalu s kapuci, elastickym
zakonéenim rukavl a nohavic a pruzenkou v pase.
2. Autorizovany zastupce vyrobce odévu.
3. Znacka shody CE — overal spliiuje poZadavky evropskych norem na osobni
ochranné prostiedky kategorie Ill. Certifikat typu byl vydan 2005/2006 autorizovanou
osobou
A N C C P Agenzia Nationale Certificatione Component
20134 MILANO (identifikacni ¢islo 0 3 0 2).
4. Evropska norma definuje 6 typd ochrny, které jsou symbolizovany piktogramem
Typ 1 — Plynotésné odévy proti chemikaliim
Typ 2 — Neplynotésné odévy proti chemikaliim
Typ 3 — Ochrana pred proudem kapaliny
Typ 4 — Ochrana pred rozstfikem kapaliny
Typ 5 — Prachotésné odévy
Typ 6 — Ochrana pred omezenym rozstfikem kapaliny
specifikace vyrobku odpovida typam ochrany podle evropskych norem.
Chemsafe 500 overaly poskytuji ochranu typu 5 a 6.
5. Tabulka velikosti kombinuje miry postavy se standardnimi velikostmi S-XXXL.
Prosim zjistéte své miry a vyberte spravnou velikost odévu.
Miry postavy (cm)

i, Via Rombon 11, | -

velikost Obvod Vyska velikost Obvod Vyska
hrudniku ostavy hrudnik ostavy
S 84-92 64-170 XL 08-11 80-188
M 92-100 68-176 XXL 16-124 86-194
L 100-108 74-182 XXXL 24-132 94-202
6. Symbol otefené knihy pfipomina uzivateli, aby se sezmamil s pokyny k pouZiti

odévu

7. Chemsafe 500 overaly maji antistatickou Upravu a poskytuji ochranu podle

EN1149-1.

8. Overaly Chemsafe 500 poskytuji ochranu pred kontaminaci radioaktivnimi

Casticemi v souladu s EN 1073-2:2002.

9. Overaly Chemsafe 500 jsou testovany na ochranu pred infekénimi agenty podle

EN 14126:2003.

10. Piktogramy o3etfovani vyrobku:
Vyrobek nelze prét. Prani
Ovliviiuje ochranné vlastnosti.

NeZehlit

Vyrobek se nesmfi

Nesusit v bubnové susicce chemicky Cistit

Hoflavy. Chrafite pfed ohném Nebélit

nebo intenzivnim teplem

=
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Vlastnosti overalu Chemsafe 500 :

KérpermaRe (cm)

GroRe Br KorpergroRe GroRe Brustumfang KorpergroRie
S 84-92 164-170 XL 108-116 180-188
M 92-100 168-176 XXL 116-124 186-194
L 100-108 174-182 XXXL 124-132 194-202
6. Das Symbol des "Offenen Buches" weist den Trager des Anzuges darauf hin, sich

mit den "Hinweisen fiir das Tragen von Chemikalienschutzkleidung" vertraut zu
machen.
7. Chemsafe 500 Schutzanziige sind antistatisch behandelt
elektrostatischen Schutz geméal EN 1149-1.
8. Darliberhinaus bieten Schutzanziige Chemsafe 500 Schutz gegen radioaktive
Kontamination geman EN 1073-2:2002.
9. Chemsafe 500 Schutzanziige bieten Infektionsschutz gemR EN 14126:2003.
10. Die Pflegesymbole haben folgende Bedeutung:

M Nicht waschen. Durch waschen wird E

@ Nicht feuerfest. Nicht in der N&he von K

Flammen o.starken Warmequellen eins. Nicht reinigen

die Schutzschicht beeintrachtigt.
g Nicht chemisch reinigen
Leistungsprofil fir Chemsafe 500 Overalls:

und bieten

Nicht buigeln

Nicht in den Trockner geben

dragtens anvendelse sammen med andet tilbehgr for kroppens fulde beskyttelse
(handsker, fodtej, andedraetsvaern) skal vurderes af brugeren efter eventuelt samrad
med leverandgren. Der skal vurderes, hvor leenge kan Chemsafe 500-dragten
anvendes med hensyn til dens beskyttende egenskaber, brugerens velvaere og
varmebelastning. Producenten pétager sig intet ansvar for skader opstaet af uegnet
anvendelse af produktet.

OPBEVARING: Opbevar Chemsafe 500-dragter
Opbevaringstid burde ikke overstige 10 &r.
udlgbet.

BORTSKAFFELSELIKVIDACE: Chemsafe 500-dragten  kan braendes uden fare for
beskadigelse af miljget. Farlige reggasser kan opstd kun af materialer, der har
forurenet tgjet under anvendelsen.
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under vanlige opbevaringsvilkar.
Brug ikke tgjet efter at denne tid er

8 En outre les Combinaison Chemsafe 500 offre une Protection Contre la
contamination radioactive conformément & la norme EN 1073-2:2002.
9. En outre le combinaison Chemsafe 500 offre protection biologique conformément
4 la norme EN 14126:2003.
10. Les pictogrammes concernant |'entretien signifient:

Non lavable, le lavage peut annuler E Ne pas repasser

certaines performances de protection.
Ne pas sécher en machine ﬁ Ne pas nettoyer & sec

Inflammable. Tenir éloigné des flammes
et source de chaleur intense.
Performances des combinaisons Chemsafe 500

Ne pas nettoyer

CFD KAYTTOOHIE

Merkinnat:  Kaikissa haalareissa on sisa- ja tavallisesti myos ulkopuolinen
tuotelappu. Sisapuolisessa lapussa on esitetty suojausluokka ja muut haalarin
kayttoon liittyvat tiedot.

1. Suojahaalarin ja materiaalin tyypin merkinta

2. Valmistajan edustajan vaatteen

—— - — - 3. CE-vaatimustenmukaisuusmerkki — haalari tayttad eurooppalaisten standardien
Ph Astl)lt?e"bsfce:fi Itt:n i;lgeelr‘l P:ifgg?i_l;rgos Ex:;gr&ee[:;l?’%eez Klasse Iuokan 1] henkilékphtai§ille suojavarusteille ‘ase‘ttamal vaatimukset. Artiklan 11
—q_Dehnfesngke\t N . 85 qu. 40 EN SO 139341 T mukaisen sertifikaatin ~ antaneen ilmoitetun laitoksen numero.
Biegerisstestigkeit Zykien >7100.000 1507854 3 ANCCP Agen2|a_Nat|onale Certificatione Component i, Via Rombon 11,
Methode B 1 - 20134 MILANO (tunnistenumero 0302).
Durchstichfestigkeit N 17 EN863 2 4. Euroopan standardit Kemiallinen suojavaatetus maaritellaan alle kuusi ja kuvat
Flammenpriifung Material ist selbst- EN 13274-4 johtuvan tunnistamiseen ovat seuraavat:
verléschend Methode 3 Tyyppi 1 — Kaasutiiviit kemikaalisuojapuvut
Weiterreissfestigkeit N Langs40,2 1S09073-4 2 Tyyppi 2 — Ei-kaasutiiviit kemikaalisuojapuvut
quer 25,0 Tyyppi 3 — Nestetiiviit suojapuvut
Nahtfestigkeit N 70 EN 13935-2 2 Tyyppi 4 — Roiske! suojapuvut
Spraytest Anzu EN468 erfullt Tyyppi 5 — Hiukkastiiviit suojapuvut
Partikeldichtig-keitstest EN ISO 13982-1 erfllt Tyyppi 6 — Rajoitetusti roisketiiviit suojapuvut
Pefgg‘g;’g?nz[en '; QRS DIN EN 368 P R 5,_ Kokptaulqkossa on vartalgn mitat yhdistetty standardikokoihin S-XXXL. Selvita
NaOH 10% 0 99 mittasi ja valitse vaatteen sopiva koko.

p-xylene 0 95 Standardin EN340 mukaiset vartalon mitat (cm)

Butanol-n 0 97 Koko Rinnanym - Vartalon Koko Rinnanym - Vartalon
Schutz gegen radio- Nennschutz- EN1073-2:2002 Klasse parys pituus parys pituus
aktive Kontamination faktor ist 21,7 S 84-92 164-170 XL 108-116 180-188
Schutz gegen biolo- Zyklen EN14126:2003 erfallt M 92-100 168-176 XXL 116-124 186-194
gische Kontamination L 100-108 174-182 XXXL 124-132 194-202

Anmerkung: Weitere Informationen zur Barriereleistung erhalten Sie bei distributor. 6. Avoimen kirjan symboli huomauttaa kayttajalle tarpeesta tutustua vaatteen
TYPISCHE EINSATZBEREICHE: Chemsafe 500 Overall dienen dem Schutz von kayttéohjeeseen.

Mitarbeitern vor geféhrlichen Substanzen bzw. empfindlicher Produkte und 7. Antistaattinen kasittely - s&hkostaattinen suojaus standardin EN 1149-1
Arbeitsvorgange gegen Kontamination durch den Menschen. Je nach mukaisesti.

Gefahrdungspotential der Chemikalie und der Expositionsbedingungen werden Sie
zum Schutz vor feinen Partikeln und Spriihvorgangen mit Fliissigkeiten eingesetzt.
VORBEREITUNGEN: Verwenden Sie keine fehlerhaften Overalls. Im Falle von
fehlerhaften Reissverschliissen, Nahten oder funktionellen Mangeln bitten wir um
Benachrichtigung vom. Angepasste Grosse, korrektes Ankleidden, sowie intakte
Reissverschlisse mit Schutzblenden gewahren die sichere Handhabung.
EINSATZBESCHRANKUNGEN: Bitte stellen Sie sicher, dass Sie den fiir lhren
Einsatz angemessenen Schutzanzug gewahlt haben. Bei Fragen wenden Sie sich
bitte an lhren Anbieter von Chemsafe 500 Overalls oder an AGKI®. Die
Entscheidung dariiber, mit welcher Schutzausriistung (Handschuhe, Schuhe,
Atemschutz, usw.) Chemsafe 500 Overalls kombiniert werden kénnen und wie lange
Sie in bestimmenten Einzelfdllen getragen werden konnen (Im Hinblick auf
Tragekomfort und Warmestress) erfolgt grundsétzlich in Alleinverantwortung des
Anwenders. Fir unsachgemasse Verwendung tbernimmt AGKI® keinerlei Haftung.
LAGERUNG: Chemsafe 500 Overalls konnen in handelstblicher Weise gelagert
werden. Die Lagerzeit sollte 10 Jahre ab Produktionsdatum nicht tberschreiten.
Verwenden Sie keine Kleidungsstiicke nach 10 Jahren ab Herstellungsdatum.
ENTSORGUNG: Chemsafe 500 Overalls kénnen umweltgerecht hermisch oder auf
Deponien entsorgt werden. Die Art der Entsorgung ist ausschliesslich von der
Kontamination bei der Verwendung abhangig.
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fyzikaini_data jednotka hodnota Zkusebni metoda TFida
Odolnost v odéru cykly >100; <500 EN530 postup 2 2
Pevnost v tahu N 78.85qu. 40 | ENISO 139341 1 BRUGSANVISNING
Odolnost proti cykly >100.000 1S07854 postup 6 Meerkning: | hver dragt findes ydre og indre skilt, hvor der anvises niveauet af ydet
_wm S = EN%GS 5 beskyttelse og andre oplysninger i forbindelse med anvendelse af dragten.
pfon?csﬁlﬁ{f” 1. Betegnelse af beskyttende dragt og type af materiale
Odolnost proti Samozhasivy EN 13274-4 2. Autoriseret repraesentant for producenten af tajet
zapaleni material postup 3 3. CE-meerket — dragten opfylder krav af europezeiske standarder pa personlige
Odolnost proti trhani N pog?'lr]é 40,2 1S09073-4 2 vaernemidler kategori Ill. Nummeret pd bemyndiget organ, der har udstedt certifikat i
__ pricné 25,0 henhold til afsnit 11. AN C C P Agenzia Nationale Certificatione Component i,
Pevnost Svii N 70 EN 13935-2 2 Via Rombon 11, | - 20134 MILANO (identifikationsnum  meret 0302).
pogﬁﬁ!:i:t Ear\?r:‘ou EN468 ok. 4. Europeeiske standarder for kemiske Beskyttelsesbeklaedning er defineret under
Prinik astosolu ENTSO T | ok seks yper og pilogramimer henfores 1 denfkction er som faigr:
Sni?l:g\sigma(\‘in P R DIN EN 368 P R Type 2 — Ikke-gasteette bekleedninger
| penetraci kapalir i
H2504 30% ) 98 Type 3 — Vaesketaette beklaedninger
NaOH 10% 0 99 Type 4 — Sprayteette bekleedninger
pxylen 0 95 Type 5 — Stevteette bekleedninger
Butanoln 0 97 Type 6 — Sprajtteette beklaedninger
Odolnost proti praniku Nominal EN1073-2:2002 Class 1 5. Starrelsestabel kombinerer kropsdimensioner med standardstarrelser S-XXXL.
radioaktivnich Castic Protection Tag venligst dine mal og veelg en tilpas tgjstarrelse.
Ochrana proti pramniku factor 21,7 ENL4126:2003 pass Kropsdimensioner i cm i henhold til EN340
infek&nich Ginitelt ) Starrelse Brystomfang Hagjde Starrelse Br Hagjde
Pro dalsi informace ohledné barierovych vlastnosti kontaktujte distributora S‘ 9524'5020 igg'g Q‘L g Ez igg'igi
PRIPRAVA PRED POUZITIM: Zkontrolujte, zda nejsou poskozeny vy, zipy nebo T T00-108 7418 O 54133 164507
zda odév nevykazuje jiné defekty. Nikdy nepouzivejte poSkozeny odév. 6. Symbol for en &ben bog paminder brugeren til at stifte bekendtskab med

Deklarovanou ochranu zajistuje pouze odév vhodné velikosti, se zapnutym zipem
nasazenou kapuci a zalepenymi klopami — pokud na odévu jsou.

OMEZENI POUZITI: Ubezpedte se, Ze jste vybrali odév vhodny pro zamyslenou
¢innost. Pro doporuceni kontaktujte svého dodavatele. Vhodnost pouZiti tohoto
oblecéeni spolu s dalSimi dopliiky pro plnou ochranu téla (rukavice, obuv, respiratory)
musi posoudit uZivatel po eventudlni poradé s dodavatelem. Musi byt posouzeno, jak
dlouho muze byt overal Chemsafe 500 pouzivan sohledem na jeho ochranné
vlastnosti, komfort uZzivatele a tepelnou zatéz. Vyrobce neprejima jakoukoli
zodpovédnost za Skody zpusobené nevhodnym pouZitim odévu.

SKLADOVANI:  Skladujte overaly Chemsafe 500 v obvyklych skladovacich
podminkach. Doba skladovani by neméla pfesahnout 10 let. NepouZivejte odév po
této dobé.

LIKVIDACE: Odév Chemsafe 500 muze byt spalovan bez nebezpeci poskozeni
Zivotniho prostiedi. Nebezpe¢né zplodiny mohou vznikat pouze z materidl(
kontaminujicich odév pfi pouziti.
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GEBRAUCHSANWEISUNG

Kennzeichnung: Jeder Overall ist mit einem Innenetikett versehen. Das Innenetikett
enthalt Informationen zum Leistungsgrad und zum Schutz, den der Overall bietet.
1.Chemsafe 500 ist die Modellbezeichnung fiir einen gendhten Overall mit Kapuze,
Arm-Bein und Taillengummi.
2. Bevollmachtigter Vertreter des Bekleidungsherstellers.
3.CE-Kennzeichnung - Der Overall entspricht den europaischen Normen fir
personliche Schutzausristung der Kategorie Ill. Die Vergabe des Typen- und
Qualitatszertifikates erfolgte 2005/2006 durch AN C CP Agenzia Nationale
Certificatione Componenti, Via Rombon 11, |-20134 MILANO (Code der
Zertifizierungsstelle 0 3 0 2).
4. In den europaischen Normen fir Chemikalienschutzkleidung sind sechs
Schutzkleidungstypen definiert.
Den Sechs Typen ist ein Symbol zugeordnet:

Typ 1 — Gadichte Schutzkleidung

Typ 2 — Nicht gasdichte Schutzkleidung

Typ 3 — Flussigkeitsdichte Schutzkleidung

Typ 4 — Sprithdichte Schutzkleidung

Typ 5 — Partikeldichte Schutzkleidung

Typ 6 — Begrenzt spritzdichte Schutzkleidung
Die Produktspezifikationen entsprechen den in den europaischen Normen
festgelegten kleidungstypen. Die Chemsafe 500 sind den Typen 5 und 6 zugeordnet.
5. Die Grossenangaben beziehen sich auf KorpermaBe und sind den tblichen
GroRen zugeordnet. Bitte wahlen Sie Ihre benétigte GroRe aus

bekleedningens brugsanvisning.
7. Chemsafe 500 Antistatisk behandling — elektrostatisk beskyttelse i henhold til
EN 1149-1.
8. Dragten Chemsafe 500 yder beskyttelse mod forure
henhold til EN 1073-2:2002.
9. Chemsafe 500-dragter
henhold til EN 14126:2003.
10. Piktogrammer for vaskeinstruktioner:
M4 ikke vaskes
Produktet er breendbart, skal beskyttes
mod ild og intensiv varmekilde

Chemsafe 500-dragtens egenskaber:

ning af radioaktivt stav i

er testet for beskyttelse mod smitsomme agenser i

E Ma ikke stryges

g Ma ikke renses

Ma ikke tarres i tumbler

8. Vaate suojaa partikkelimuodossa olevalta radioak tiiviselta kontaminaatiolta
standardin EN 1073-2:2002 mukaisesti.

9. Chemsafe 500 -haalarien suojauskyky taudinaiheuttajien suhteen on testattu
standardin EN 14126:2003 mukaisesti.

10. Tuotteen huolto-ohjeiden piktogrammit:
Pesu kielletty

B silitys kielletty

g Kemiallinen pesu kielletty

A Valkaisu kielletty

Rumpukuivaus kielletty

Tuote on tulenarka, pida tuote riittavalla
etaisyydella avotulesta tai voimakkaista
lampolahteista

Chemsafe 500 -haalarien ominaisuudet:

¥ OF

Données physiques Unité Résultat method -test Classe
Résistance a labraision [Cycles >100; <500 EN530
Methode 2
Résistance & la traction N 14. 85 qu. 40 EN ISO 13934-1 1
Résistance a la flexion [Cycles >100.000 1SO7854 6
Methode B
Résist. & la perforation N 17 EN863 2
Apparails de protection pas inflammable EN 13274-4
respiratioire-Méthodes Methode 3
d’essai partie 3
Résistance & la dechirure N le long de 40,2 1SO9073-4 2
transversal 25,0
force de couture N 70 EN 13935-2 2
Essai de pulvérisation de EN468 accorde
bas niveau
Essai aerosol de EN SO 13982-1| accorde
particules solides
Données de pentr.chimi. P R DIN EN 368 P R
H2S04 30% 0 98
NaOH 10% 0 99
p-xylene 0 95
Butanol-n 0 97
Protection contre la Nominal Pro- EN1073-2:2002 | Classe 1
contamination radioactive tectionsfactor 21,7
part.
Protection contre les EN14126:2003 remplie
agents contagieux

Remarque: Pour plus d informations sur performances barrier, consultez distributeur.
SECTEURS D ‘UTILLISATIONS: Les combinaisons Chemsafe 500 offrent aux
utilisateurs protection Contres les substances dangereuses ou protegent produits et
environnement de | homme. Leur utilisation est particulierement rencommandée pour
la protection de micropaticules, éclaboussures et pulverisations, selon de degré de
toxicité des produits et les conditions de travail.

RECOMMANDATIONS: Ne pas utiliser la combinaison si dfaut. Si erneture
défectueuse, coutures ouvertes o autre défaut veuillez informer AGKI®. Vous
assurer du bon choix de la taille et de la combinaison. En cas te doute contacter
votre fournisseur, voir meme direct AGKI®.

LIMITES D "UTILLISATION: Assurez vous que vous choissez le vétement adapté au
travail. Dans le doute, contactez votre fournisseur ou AGKI®. L utilisateur est seul
responsable du choix des accessoires, tels que masques, gants, chaussants et de la
durabilit¢ de Iutilisation des combinaisons Chemsafe 500 en fonction des
performances de protection, de comfort. AGKI® décline toute résponsabilité pour
utilisation des combinaisons Chemsafe 500 non conforme. La durée de stockage ne
doit pas dépasser 10 ans a compter de la date de production . Ne pas utiliser de
vétements aprés 10 ans apreés la date de production .

MAGASINAGE ET ELLIMINATION: Les combinaisons doivent etre entreposées
normalement. L élimination se fait par incinération ou entreposage. Dans ce cas
restriction due au degré de contamination des combinaisons.

véddeszkoz (labbeli, kesztyl, arcvéd6 stb) tulajdonsagait. Kérje szakember
segitségét! A gyarté nem vallal felelésséget a helytelen hasznalatbdl eredé karokért.
TAROLAS: Chemsafe 500 overallokat tarolja az eredeti csomagolasban, szaraz
helyen, szobahémérsékleten! Ovja kozvetlen napfénytdl, héforrastol! Felhasznalhaté
a gyartastol szamitott 10 éven belil.

MEGSEMMISITES: A hasznélt/szennyezett CHEMSAFE overallok
megsemmisitésénél a szennyezé anyagoknak megfelelé eljarast kovessen! Az
szennyez6dés mentes overall anyaga nem artalmas a kérnyezetre.

Forgalmazd: CERVA Magyarorszag Kft. 1222 Budapest, Na  gytétényi tt 112.

@ ISTRUZIONI D'USO

Marcatura: Dentro ogni tuta ci si trova un’etichetta esterna e una interna.
Sull"etichetta interna viene indicato il livello della protezione garantita dall'indumento
ed altre informazioni relative all’'uso della tuta. L’etichetta esterna (se applicata)
informa sul tipo del materiale utilizzato.

1. Identificazione della tuta di protezione e del tipo di materiale

2. Mandatario del fabbricante del capo

3. Marchio di conformita CE — La tuta soddisfa i requisiti delle norme europee in
materia dei dispositivi di protezione individuale, categoria Ill. Numero dell’organismo
notificato che ha rilasciato il certificato in conformita dell"art. 11: ANCCP Agenzia
Nazionale Certificazione Componenti, Via Rombon 11, | - 20134 MILANO
(numero d’identificazione 0302).

4. Le norme europee per indumenti di protezione chimica definiscono sei tipi di
protezione, che sono simboleggiati in quello Piktogramm.

Tipo 1 — Protezione chimica a tenuta stagna di gas

Tipo 2 — Protezione chimica non a tenuta stagna di gas

Tipo 3 — Protezione chimica a tenuta di liquidi

Tipo 4 — Protezione chimica a tenuta di spruzzi

Tipo 5 — Indumenti a tenuta di polvere

Tipo 6 — Indumenti a tenuta limitata di schizzi liquidi
prodotti di specifica corrispondono ai tipi di protezione delle norme europee.
Chemsafe 500 tute offrono una protezione di tipo 5 e 6.
5. La tabella delle misure combina le misure della corporatura con le taglie standard
S-XXXL. Si prega di verificare le proprie misure e selezionare la taglia giusta
dell'indumento.

Misure della corporatura (cm) in conformita della n orma EN 340
Taglia Circonferenza Altezza Taglia Circonferenza Altezza
torace torace
S 84-92 164-170 XL 108-116 180-188
M 92-100 168-176 XXL 116-124 186-194
L 100-108 174-182 XXXL 124-132 194-202

6. Il simbolo di libro aperto avverte I'utente di consultare le istruzioni d'uso
dell'indumento.

7. Chemsafe 500 Trattamento antistatico — protezione elettrostatica in conformita
della norma EN 1149-1.

8. La tuta garantisce la protezione contro la contaminazione con la polvere
radioattiva in conformita del EN 1073-2:2002.

9. Le tute Chemsafe 500 sono state testate per la protezione dagli agenti infettivi in
conformita della norma EN 14126:2003.

10. Pittogrammi di lavaggio dell'indumento:

M Non lavare E Non stirare
B Non asciugare a tamburo ﬁ Non pulire a secco

& L’indumento ¢ infiammabile; tenerlo lontano A Non candeggiare
dal fuoco o da una fonte di calore intensa.
Proprieta della tuta Chemsafe 500 :

Fysikaaliset tiedot Yksikkd Tulos Testimene teimd | Luokka | .CERVA GROUP as., Primyslova 483, 252 61 Jenet, Czech Republic Dati fisici Unita Valore Metodo di_prova Classe
Hankauskestavyys syklit >100; <500 EN530 2 Resistenza all"abrasione cicli >100; <500 EN§>30 ) 2
E A - A roceaura
Vetolujuus N 14. 85 qu. 40 E:.‘ngell?;gﬂ 1 @ TAJEKOZTATO Resistenza alla trazione N 1a. 85 qu. 40 EN ISO 13934-1 1
Taivutuksen- syKlit > 100.000 1SO7854 3 Jelzések: minden overall belsé cimkével rendelkezik, amely jelzi a védéképességet Resistenza alla flessione | cicli > 100.000 1SO7854 6
kestavyys Methode B és tovabbi informéacidkkal szolgal alkalmazasahoz. procedura B
Pistonkestavyys N 17 ENB63 2 1.Chemsafe 500 a modell neve, védéoverall csuklyaval, gumirozott csuklonal, Resistenza alla N 17 EN863 2
Syttymisen Itsesammuva EN 13274-4 derékon a bokaknal. perf["a,z‘[’"e
vastustuskyky materiaali meneteima 3 2. Gyart6ja meghatalmazott képviseljének a ruhadarab Resistenza allignizione Materiale EN 12274':?
Repéisykestavyys N pitkittainen 40,2 1S09073-4 2 3.CE-jelzé o . P P - " . . Spegnent procedura
poikittainen 25,0 - ’-J_elz’es"— az D_Yera“ k|e|egl|‘_|l_§2 Idevagor europai ’sza_tbvanyplf lgovqtelmenijt, Resistenza alla N Longitudinale 40,2 1S09073-4 2
Vetolgjuus N 70 EN 139352 3 egyéni v}edc_)eszklo)zcv)k 1. kategorlajaban, EK tipusvizsgalati tanusitasat készitette €s lacerazione trasversale 25,0
Nesteroiskeiden EN468 oK a mindségbiztositasi rendszert ellendrizte 2005/2006 by A N C C P Agenzia Resistenza alla trazione N 70 EN 13935-2 2
Kestévyys Nationale Certificatione Componenti, Via Rombon 11, | - 20134 MILANO Resistenza agli schizzi EN468 0.k.
Aerosolin apaisy EN 1SO 13982-1 ok (notifikélasi szam 0 3 0 2). [Penetrazione dell'aerosol EN 1SO 13982-1 oK.
Nesteiden l&paisyn P R DIN EN 368 P R 4. A vegyvédelmi ruhazatra vonatkozé eurdpai szabvany hat tipusat hatarozza meg Resistenza alla P R DIN EN 368 P R
estokyky a védelmi képességeknek. penetrazione di liquidi
H2S04 30% 0 98 Typ 1 — gaztémor védsruha H2504 30% 0 98 3 |3
NaOH 10% 0 99 Typ 2 — nem gazzard védéruha NaOH _10% 0 9 3 |3
p-xylene 0 95 Typ 3 - folyadékallé védéruha p-Xylene 0 95 3 3
Butanol-n 0 97 Typ 4 — permetallé védéruha ETENESET] 0| 97 S L3
Radioaktiivisten Nimellinen EN1073-2:2002 Class 1 Typ 5 — részecskékkel szemben zart védéruha Resistenza alla Nominal EN1073-2:2002 Class 1
hiukkasten lapéisyn suojakerroin 21,7 Typ 6 — korlatozott freccsenés elleni védéruha penetrazione di particelle Protection
estokyky . . A P radioattive factor 21,7
Taudinaiheuttajien EN14126:2003 pass en a szabvany maghatdrozasainak. . Resistenzaalla EN14126:2003 pass
lapaisyn estokyky Chemsafe 500 overallok Typ6 és Typ5 védelmet nydjtanak. penetrazione degli agenti
Suojaominaisuuksia koskevia lisétietoja varten ota yhteytta myyjaan 5. Mérettablazat: vesse dssze a méreteket, S-3XL, a tényleges testméretekkel! infettivi

ENNEN KAYTTOA: Tarkasta, etteivat saumat tai sulkimet ole vahingoittuneet ja ettei

Testméretek (cm)

vaatteessa ole muita vikoja. Ala koskaan kaytd vahingoittunutta vaatetta. limoitetun | méret [ mellkas magasség - méret [ mellkas magassag -
suojaustason varmistaa vain sopivan kokoinen vaate, jonka huppua kaytetaan ja keriilete - cm om keriilete - cm cm

jonka sulkimet ja lapat - mikali vaatteessa niita kaytetaan - ovat kiinni. S 84-92 164-170 XL 108-116 180-188
KAYTTORAJOITUKSET: Varmista, ettd olet valinnut toimenpiteisiin sopivan M 92-100 168-176 XXL 116-124 186-194
vaatteen. Ohjeita varten ota yhteytta toimittajaan. Kayttajan taytyy arvioida taman L 100-108 174-182 XXXL 124-132 194-202
vaatteen kaytén sopivuus yhdessd muiden suojaimien (k&sineet, jalkineet, 6. A ,nyitott konyv‘ szimbolum figyelmeztet a tdjékoztatéban leirtak
hengityssuojain) kanssa tdyden suojauksen saavuttamiseksi ja tarvittaessa tanulmanyozasara.

neuvotella siitd toimittajan kanssa. On arvioitava, kuinka kauan Chemsafe 500 -
haalaria voidaan kayttaa ottaen huomioon sen suojaominaisuudet, kayttémukavuus
ja lamporasitus. Valmistaja ei ole missdan vastuussa tuotteen sopimattomasta
kaytosta aiheutuneista vahingoista.

VARASTOINTI: Varastoi Chemsafe 500 -haalarit tavallisissa varastointiolosuhteissa.
Varastointiajan ei pitaisi ylittaa 10 vuotta. Ala kayta vaatetta timan ajan jalkeen.
HAVITTAMINEN: Chemsafe 500 -vaate voidaan polttaa ilman ympéristévahinkojen
vaaraa. Vaarallisia palamiskaasuja voi vapautua vain materiaaleista, joita on kayton
yhteydessa kontaminoitunut vaatteeseen.

CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Czech Republic

K Ma ikke bleges
T

Fysiske data Enhed Veerdi Klasse
Slidstyrke cykler >100; <500 EN530 metode 2 2
Traekstyrke N 1a. 85 qu. 40 EN ISO 13934-1 1
Mostand mod cykler >100.000 1SO7854 6
flexrevnedannelse Methode B
Punkteringsstyrke N 17 EN863 2
Modstandsdygtighed mod Selvslukkende EN 13274-4
antzendelse materiale metode 3
Rivestyrke N Langs 40,2 1SO9073-4 2
Tveers 25,0
Sgmstyrke N 70 EN 13935-2 2
Beskyttelse mod sprajt EN468 0.k.
Beskyttelse mod aerosoler EN ISO 13982-1 o.k.
Beskyttelse mod P R DIN EN 368 P R
vaeskepenetration
H2S04 30% 0 98
NaOH 10% 0 99
p-xylene 0 95
Butanol-n 0 97
Beskyttelse mod radioaktivt Nominel EN1073-2:2002 Klasse
beskyttelse
faktor 21,7
Beskyttelse mod EN14126:2003 bestaet
smitsomme agenser

For yderligere oplysninger vedragrende barriereegenskaber kontakt distributar

F@R ANVENDELSE: Kontroller ssmme, lynlas og dragten for beskadigelse. Anvend
aldrig beskadiget dragt. Erkleeret beskyttelse sikrer kun dragten af passende
stgrrelse, med lukket lynl&s og flapper — hvis de findes pa tgjet.
ANVENDELSESBEGRANSNING: Veer sikker pa, at du har valgt dragten egnet til
den péateenkte aktivitet. For anbefaling kontakt da din leverandgr. Egnethed af

CONDITIONS D’UTILISATION

Marquage: Chaque vétement est étiqueté. L etiquette interieur indiques les types de
protection de la combinaison
1. Identification Chemsafe 500 Combinaison cousue, col mao, elastique taille,
chevilles poignets.
2. Représentant autorisé du fabricant du vétement.
3. CE - Marquage. La Combinaison correspond aux nomes européennes des
Equipements de Protection individuels de la Categorie 3. Certifé en 2005/2006 par
A N C C P Agenzia Nationale Certificatione Component i, Via Rombon 11, | -
20134 MILANO (Code certification 030 2.)
4. Les 6 types de protection et leur pictogramme defins par la nome européenne
pour les vétements de protection chimiques sont comme suit:

Typ 1 - Etanche aux gaz

Typ 2 — Etanchéité limitée aux gaz

Typ 3 — Etanche aux liquides

Typ 4 — Etanche aux aerosols

Typ 5 — Etanche aux particules

Typ 6 — Etanchéité limitée aux éclaboussures et particules
Les spécifications correspondent aux normes européennes des Equipements de
Protection. Individuels. Les Combinaisons Chemsafe 500 sont certifées
Types 5 et 6.
5. Les mesures indiquées correspondent aux coes des tailles habituellement

utilisées. Verifiez votre taille ou vos mesures et prenez la combinaison
correspondante.
Taille en (cm):
Taille en Tour pitrine Hauteur Taille en Tour pitrine Hauteur
(cm) (cm)

S 84-92 164-170 XL 108-116 180-188

M 92-100 168-176 XXL 116-124 186-194

L 100-108 174-182 XXXL 124-132 194-202

6. Le pictogramme "Livre Ouvert" indique les recommandations d”utilisation.
7. Les Combinaisons Chemsafe 500 fontl “objet d’un traitement antistatique et
offrent une protection electrostatique conforme & la norme EN1149-1.

7. Chemsafe 500 overallok antisztatikus kikészitést kaptak, megfelelnek az
EN1149-1 szabvany kévetelményeinek.
8. A Chemsafe 500 tovabbi védelmet nyujt még radioaktiv részecskék ellen is,
megfeleléen az EN 1073-2:2002 szabvanynak.
9. A Chemsafe 500 overallok védelmet nydjtanak biologiai artalmak ellen,
megfeleléen az EN 14126:2003 szabvanynak.
10. Az kezelési szimbélum a karbantartas madjat jelzi:
Ne mossa! A mosas gyengiti
a védelmi képességet!.

Ne vasalja!

E: Ne tisztitsa vegyszerrel!

ﬁ Ne fehéritse!

Ne széritsa gépben!

Gyulékony! Tartsa tavol héforrastol!
Teljesitményadatok Chemsafe 500 overallok:

Teljesitmény Unit Result Test-Method Class
Kopassal szemben Ciklus >100; <500 EN530 Methode
2
Nyulasi ellenallas N 1a. 85 qu. 40 EN ISO 13934-1 1
Hajtasi repedés Ciklus >100.000 1SO7854 6
Methode B
Atszlrassal szemben N 17 EN863 2
Gyulladasi tuljdonsag Onkiolté anyag EN 13274-4
Methode 3
Szakitési ellenallas N hosszban 40,2 1S09073-4 2
keresztben 25,0
Varrat eréssége N 70 EN 13935-2 2
Permet teszt EN468 ok.
Részecskékkel sz. EN 1SO 13982-1 o.k.
Penetrécios ellenallas P R DIN EN 368 P R
H2S04 30% 0 98
NaOH 10% ] 99
p-xylene 0 95
Butanol-n 0 97
Radioaktiv Névleges EN1073-2:2002 Class 1
részecskékkel védelmi
szemben tényezd 21,7
Fert6z6 anyagok EN14126:2003 pass

Megjegyzés: tovabbi informaciokért forduljon forgalmazéjahoz!

HASZNALAT EL OTT: Minden esetben ellendrizze elézetesen a védéruha allapotat!
Ne viseljen sérilt véd &ruhat! Hibas zipzar, szakadas, vagy mas hiab esetén
azonnal cserélje ki a védGoveralltt Csak a megfelelé méretii és megfeleléen viselt
véddoverall nydjthat a fentiekben leirt szintl védelmet.

KORLATOZASOK: egyes finom részecskéknél, vagy intenziv permetképzodés
esetén az overall altal nydjtott védelem elégtelen lehet. A teljes védelmi képesség
értékelésénél vegye figyelembe minden alkalmazott ruhadarab ésivagy egyéni

Per maggiori informazioni sulle proprieta barriera contattare il rivenditore

PRIMA D’USO: Controllare I'integrita delle cuciture, chiusure lampo o altri eventuali
difetti dell'indumento. Non usare mai un indumento difettoso. La protezione
dichiarata viene garantita solo da un indumento con la chiusura lampo chiusa, con il
cappuccio sulla testa e con paratasche chiusi con la colla — se applicati.

USO LIMITATO: Assicurarsi di aver scelto I'indumento adatto alle operazioni
previste. Per un consiglio contattare il rivenditore. L"adeguatezza dell'indumento in
combinazione con altri attrezzi (guanti, scarpe, respiratori) per una completa
protezione del corpo dovra essere valutata dall’utente previa eventuale consiglio da
parte del fornitore. Dovra essere fatta la valutazione del tempo duso della tuta
Chemsafe 500 con riguardo alle caratteristiche di protezione, al confort dell’utente
ed al carico termico. Il produttore non assume alcuna responsabilita dei danni causati
da un uso improprio dell'indumento.

STOCCAGGIO: Immagazzinare le tute Chemsafe 500 in condizioni normali di
stoccaggio. Il tempo di stoccaggio non dovrebbe superare 10 anni. Decorso questo
periodo, non usare I'indumento.

SMALTIMENTO: L’indumento Chemsafe 500 puo essere bruciato senza rischio di
inquinare I"ambiente. Prodotti pericolosi possono solo avere origine in materiali che
hanno contaminato I'indumento durante I"uso.

CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Czech Republic




@ GEBRUIKSAANWIJZING

Markering: Elke Coverall wordt geidentificeerd door een binnen-label geeft het type
van bescherming en wat meer informatie voor gebruik.

1. Chemsafe 500 is de naam modell voor een beschermende overall met kap en met
elastiek in de taille, enkels en polsen.

2 Gevolmachtigde van de fabrikant van het kledingstuk.

3.CE-markering - De overall voldoet aan de Europese normen fo persoonlijke

10. Ochrona i konserwacja — wyjasnienie piktogramow:
Nie pra¢. Pranie wplywa E Nie prasowaé
niekorzystnie na wiasciwosci ochronne.
E: Nie pra¢ chemicznie

Nie suszych w szuszarkach
A Nie wybiela¢

mechanicznych

Produkt tatwopalny. Trzymac¢ z dala
od ptomienia lub Zrédet.
Tabela wiasciwosci ochronnych kombinezonu Chemsafe 500 :

beschermingsmiddelen van categorie Ill. De typekeuring en rging
certificering werden uitgegeven in 2005/2006 door ANCCP Agenzia Nationale Dane ﬁzy?zne pednostka WY”'k Metoda Kiasa
i N A, Odpornosc na Cykle >100; <500 EN530 2
Certificatione Componenti, Via Rombon 11, | - 20134  MILANO (identificatiecode
przetarcie Metoda 2
0302). Odpornosé na N la. 85 qu. 40 EN ISO 13934-1 1
4 De Europese normen voor chemische protetive kleding definiéren zes soorten rozcigganie
bescherming, worden welke gesymboliseerd in een pictogramm. Odpornos¢ na Cykle > 100.000 1SO7854 6
Typ 1 - Gas-strakke kleding pekanie przy zginaniu Metoda B
Typ 2 - Niet-gasdichte kleding Odporno$é na N 17 EN863 2
Typ 3 - Vioeistofdichte kleding przeklucie
Typ 4 - Spray-strakke kleding Odpornosé na Samowyga- EN 13274-4
Typ 5 - Particle-strakke kleding zapa\er}\’e szajacy materiat Metoda 3
Typ 6 - Beperkte plons-strakke kleding Odpornosé na N wzdluz 40,2 1S09073-4 2
AGKI®'s producten specificatie overeenkomen met de soorten bescherming van de rozdarcie W poprzek 25,0
Europese normen Wytrzymatosé szwow N 70 EN 13935-2 2
. . . Odpornosé na EN468 o.k
Chemsafe 500 overalls bieden bescherming van type 5 en 6. rozpylanie cieczy
5. Het grootte tyble combineert het lichaam metingen met de standaard maten S- | Penetracja areozolu EN ISO 13982-1 0.k
XXXL. Controleer uw lichaam metingen en selecteer je de juiste maat. Odpornosc na P R DIN EN 368 P R
Lichaamsmaten (cm) przenikanie
Grootte Borstomtrek Lengte Grootte ek Lengte H2S04 30% 0 98
S 84-92 164-170 XL 108-116 180-188 NaOH 10% 0 99
™M 92-100 168-176 XXL 116-124 186-194 p-xylene 0 95
L 100-108 174-182 XXL 124-132 194-202 Butanol-n 0 97
6. Het Symbool van de "Open Boek" herinnert de drager om zich familiazize met de Oghroknla przed OChm'"a EN1073-2:2002 |~ Class 1
"gebruiksaanwijzing". radioa .mnyml s 2?!2‘?&217
7. Chemsafe 500 overalls antistaticly behandeld en bieden elektrostatische Och?oyna potezy - -
N przed EN14126:2003 wynik
bescherming volgens EN1149-1. Zzagrozeniami pozytywny
8. Naast de bescherming overall Chemsafe 500 bieden bescherming tegen deeltjes biologicznymi

radio-aktive besmetting volgens EN 1073-2: 2002.

9. Chemsafe 500 overalls zijn getest tegen besmettelijke agentia volgens
EN 14126: 2003.

10. Het zorg-pictogrammen te klikken, aangeven:
Niet wassen. Wassen invioeden

de beschermende prestaties.

E Niet strijken

g Niet drogen
K Niet schoonmaken

Niet in droogmachine

Ontvlambaar. Weg te houden van
Flamex of intensieve warmte.
Prestaties profiel van Chemsafe 500 Overall

F@ g

Physische Eenheid Resultaat Test-Methode Klasse
legevens
Slijtvastheid Cycles >100; <500 EN530 2
Methode 2
Treksterkte N 1a. 85 qu. 40 EN ISO 13934-1 1
Vlas kraken Cycles >100.000 1SO7854 6
Methode B
Punctuurweerstand N 17 ENB863 2
Weerstand tegen Zelfdovend EN 13274-4
Ignition materiaal Methode 3
Scheurweerstand N Warp 40,2 1S09073-4 2
Weft 25,0
Naadsterkte N 70 EN 13935-2 2
Spraytest Suit EN468 o.k.
IAerosol inward lektest EN ISO 13982-1 o.k.
Indringingsweerstand P R DIN EN 368 P R
H2S04 30% 0 98
NaOH 10% ] 99
p-xylene 0 95
Butanol-n 0 97
Bescherming tegen Nominale EN1073-2:2002 Class 1
radio active deeltjes bescher-
mingsfactor
21,7
Bescherming tegen EN14126:2003 pass
infectieve agentia

Opmerking: Voor meer informatie over de barriére voorstellingen kunt u contact
opnemen AGKI®.

VOORBEREIDING VOOR GEBRUIK: Gebruik geen verkeerde overall. In het geval
van aully rits, naden of andere gebreken, neem dan contact AGKI®. De juiste maat
combinated met de juiste dressing en een gesloten rits beschermd door flap zorgt de
beschermende werking van de overall.

BEPERKINGEN VAN GEBRUIK: Zorg ervoor dat u de juiste kleding die geschikt zijn
voor uw werk hebt gekozen. Foradvice, neem dan contact op met uw leverancier van
de garm3ent AGKI®. De gebruiker is als enige rechter voor de juiste combinatie van
full body beschermende overall en aanverwante apparatuur (handschoenen, laarzen,
adembescherming, etc.) en voor zijn hoe lang Chemsafe 500 overall kan worden
gedragen met betrekking tot wordt beschermende prestaties, draagcomfort en hitte
stres. AGKI® elke aansprakelijkheid voor oneigenlijk gebruik van Chemsafe 500
overall niet accepteren.

OPSLAG: Chemsafe 500 overalls kunnen worden opgeslagen volgens klanten
opslag praktijken. De bewaartijd mag niet meer dan 10 jaar vanaf de productiedatum
. Kledingstukken niet gebruiken na 10 jaar na productiedatum .

VERWIJDERING: Chemsafe 500 overalls kunnen worden verbrand of begraven in
gecontroleerde stortplaatsen, zonder schade aan het milieu. Restictions tot resultaat
beschikking slechts tegen verontreinigingen die tijdens het gebruik.

CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Czech Republic

Uwaga: W celu uzyskania dodatkowych informacji dotyczacych wiasciwosci
ochronych kombinezonu, prosze skontaktowaé sie z dystrybutorem.

PRZED UZYCIEM: Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢ stan kombinezonu. Nigdy nie
nalezy uzywac¢ odziezy ochronnej ktéra nosi slady uszkodzenia lub ktérej rozmiar nie
zostat odpowiednio dobrany. W przypadku wykrycia jakichkolwiek wad np.
uszkodzonych szwoéw, listwy, czy zamka skontaktuj si¢ z AGKI®.

OGRANICZENIA DOT. UZYTKOWANIA: Upewnij sie, ze wiasciwie dobrates rodzaj
kombinezonu ochronnego do rodzaju wykonywanej pracy. Skontaktuj si¢ z dostawcg
produktu w celu uzyskania profesjonalego doradztwa. Ostatecznie to uzytkownik
podejmuje decyzje o wyborze odpowiedniego catkowitego ubrania ochronnego.
(kombinezon, rekawice, obuwie, dodatkowy sprzet ochronny itp.) oraz o tym jak
diugo bedzie uzytkowat kombinezon Chemsafe 500 zgodnie z wytycznymi dot. jego
wiasciwosci ochronnych oraz zaleznie od subiektywnego poczucia komfortu
uzytkowania i ewentualnego przegrzania. AGKI® nie bierze Zzadnej
odpowiedzialnosci za niewlasciwe uzytkowanie kombinezonu Chemsafe 500 .
PRZECHOWYWANIE: Kombinezon Chemsafe 500 zgodnie ze standardowymi
warunkami przechowywania. Odziez, ktéra byta we wiasciwy sposob przechowywana
oraz nie ulegta uszkodzeniu mozna uzytkowa¢ przez 10 lat od daty produkcji.
UTYLIZACJA: Kombinezon Chemsafe 500 moze zosta¢ spalony lub zakopany na
przeznaczonym do tego celu sktadowisku odpadéw bez szkody dla $rodowiska.
Ograniczenia dotryczg jedynie zabrudzen powstatych podczas uzytkowania produktu.
CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Czech Republic

Importer w Polsce: CERVA POLSKA Sp. z 0.0., ul. Pol  na 148, 87-100 Toru f.

LIMITELE UTILIZARII: Va rugam, asigurati-va ca ati ales haina potrivita locului de
munca. Pentru indrumare, va rugam sa contactati furizorul imbracamintei AGKI®.
Utilizatorul trebuie sa fie unicul hotarator pentru combinatia corecrafull corecta
a combinezonului si echipament auxiliar (manusi, cizme, masca,etc.) si pentru cat
timp Chemsafe 500 combinezoanele pot fi purtate respectandu-se performantele
de protectie, a confortului si a temperaturii. AGKI® nu va accepta veo responsabilitate
a utilizaci neadecvate a combinezonului Chemsafe 500 .
DEPOZITAREA: Chemsafe 500 combinezoanele pot fi depozitate in conformitate cu
a 10

10. Ideogrami za nego izdelka:

Ni pralno
g
&

Lastnosti kombinezona Chemsafe 500 :

B e ikat
ﬁ Ni mozno gistite kemi¢no

K Ne beliti

Ne susiti v suilnem stroju

Izdelek je vnetljiv, varujte ga
pred ognjem ali moénim virom toplote.

standardele de depozitare. Perioada de depozitare nu ar trebui sa c a 1
ani. Nu folositi imbracamintea dupa aceasta perioada.

INLATURARE: Chemsafe 500 combinezoanele pot fi incinerate sau ingropate
in depozite de deseuri fara a afecta mediul. Restrictiile de inlaturare rezulta din gradul
de contaminare dupa folosire.

CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Czech Republic

INSTRUKCJA DLA U ZYTKOWNIKA
Oznaczenie: Kazdy kombinezon jest indywidualnie oznaczony wewnetrzng metka,
na ktérej widnieje poziom ochrony i dodatkowe informacje dot. uzytkowania.
1.Chemsafe 500 to nazwa modelu kombinezonu ochronnego z kapturem i
elastyczng guma w pasie, kostkach i i przegubach doni.
2. Autoryzowany przedstawiciel producenta odziezy.
3.0znaczenie CE — Kombinezony jest zgodny z wymogami Dyrektywy dla srodkéw
ochrony indywidualnej kat.lll. Certyfikat oceny typu WE oraz kotrola jakosci zostaty
wydane w 2005/2006 r. przez A N C C P Agenzia Nationale Certificatione
Componenti, Via Rombon 11, | - 20134 MILANO  (numer Jedostki Notyfikowanej:
0302).
4. Na podstawie europejskich norm dotyczacych odziezy ochronnej chronigcej przed
zagrozeniami chemicznymi wyr6znia sie 6 typéw ochrony, ktére sg symbolicznie
przedstawione w postaci ponizszego pikogramu:

Typ 1 — Gazoszczelny

Typ 2 — Niegazoszczelny

Typ 3 — Strumien cieczy

Typ 4 — Rozpylona ciecz

Typ 5 — Pyloszczelny

Typ 6 — Ograniczona szczelno$¢ natryskowa
Specyfikacja produktu AGKI® odpowiada przedstawionej powyzej europejskiej
specyfikaciji.
Kombinezon Chemsafe 500 zapewnia ochrong typu 5i 6.
5.Ponizsza tabela rozmiaréw sktada sie z wymiaréw podanych w centymetrach i
podaje standardowe rozmiary od S-XXXL. Sprawdz swoje wymiary i dobierz
wiasciwy rozmiar kombinezonu ochronnego.
Tabela rozmiardw (cm)

Rozmiar Obwad Klatki Wzrost Rozmiar Obwod klatki Wzrost
piersiowej p
S 84-92 164-170 XL 108-11¢ 180-188
™M 92-100 168-176 XXL 116-124 186-194
L 100-108 174-182 XXXL 124-13: 194-202
6. Piktogram "Otwartej Ksigzki" przypomina uzytkownikowi o koniecznosci

zapoznania si¢ "Instrukcjq dla uzytkownika".
7. Kombinezon Chemsafe 500 posiada antyelektrostatyczne wykonczenie i
zapewnia elektrostatyczng ochrong zgodnie z norma: EN1149-1.

8. Dodatkowo kombinezon Chemsafe 500 zapewnia ochrone przed radioaktywnymi
pytami zgodnie z norma: EN 1073-2:2002.

9. Chemsafe 500 zapewnia ochrone przed zagrozeniami biologicznymi zgodnie
z norma: EN 14126:2003.

170307

INSTRUCTIUNI DE UTILIZACE

Marcaj: Fiecare combinezon este identificat in interior printr-o eticheta care indica
tipul de protectie si unele informatii suplimentare de utilizare.
1. Chemsafe 500 este denumirea modelului pentru combinezonul de protectie cu
gluga si elastec in talie, glezne si maini.
2. Reprezentant autorizat al producatorului de imbracaminte
3. CE-marcajul-combinezonul  corespunde standardelor —europene pentru
echipamente individuale de protectie, categoria lll.Asigurarea certificarii si calitatii
emise in2005/2006 de ANCCP Agenzia Nationale Certificatione Componenti, Via
Rombon 11, | - 20134 MILANO (cod de identificare 0 3 0 2).
4. Standardele europene impotriva substantelor chimice determina sase tipuri de
protectie care sunt simbolizate printr-o pictograma.

Tip 1: substante gazoase dense

Tip 2: substante non-gazoase dense

Tip 3: substante lichide dense

Tip 4: stropi densi

Tip 5: particule dense

Tip 6: improscare densa limitata
Specificatiile produsului corespund standardelor europene.
Chemsafe 500 combinezoanele ofera o protectie de tip 5 si 6.
5. Sunt intrunite masurile corpului cu masurile standarde S-XXXL.Va rugam verificati
dimensiunile si selectati masura corecta.
Masuratori (cm):

Masuratori_|Circum. pieptului| inaltimea | Masuratori |Circ inaltimea
164-170 XL 88
M | 168-176 XXL 16-124 | 186-194
L 100-108 | 174-182 XXXL 24-132 | 194-202

6. Simbolul "Open Book" ii aminteste utilizatorului sa cunoasca instructiunile de
utilizare.
7. Chemsafe 500 combinezonul este antitatic si ofera protectie electrostatica in
conformitate cu EN1149-1.
8. In plus combinezoanele Chemsafe 500 ofera protectie impotriva particulelor radio-
active contaminate in conformitate cu EN 1073-2:2002.
9. Chemsafe 500 combinezoanele sunt testate impotriva agentilor infectiosi in
conformitate cu EN 14126:2003
10. Pictograme de ingrijire indicate:

Nu spalati. Spalatul influenteaza

Nu utilizati fierul de calcat.
nivelul de protectie. E

@ Nu curatati uscat
Inflamabil. Pastrati distanta de flamex A Nu utilizatj inalbitor
sau caldura intensiva.

Performante Chemsafe 500 Combinezon: CHEMSAFE 03150010 (307118)

A nu se usca in uscéator

UPUTSTVA ZA UPOTREBU
Oznacavanje: U svakom kombinezonu se nalazi spoljna etiketa na kojoj je naveden
nivo zastite i ostale informacije koje se tiu upotrebe kombinezona.
1. Oznaka zastitnog kombinezona i vrste materijala
2. Ovlasteni predstavnik proizvodaca odjece.
3. Oznaka podudarnosti CE — kombinezon zadovoljava zahteve evropskih standarda
za sredstva line zastite Ill. kategorije. Broj ovlas¢ene institucije, koja je izdala
certifikat u skladu sa paragrafom 11. ANCCP Agenzia Nationale Certificatione
Componenti, Via Rombon 11, | - 20134 MILANO (identi fikacioni broj 0302).
4. Evropski standardi za hemijske zastitne odece su definisani u Sest tipova i
piktograma pripisuju za identifikaciju su:

Tip 1 — Odeca otporna na gas i hemikalije

Tip 2 — Odeca otporna na hemikalije (ne na gas)

Tip 3 — Zastita od mlaza tekuc¢ine

Tip 4 — Zastita od prskanja tekucine

Tip 5 — Odjeca otporna na prasinu

Tip 6 — Zastita od ograni¢enog prskanja tekucine
5. Tabela veli¢ina kombinuje mere telesne grade sa standardnim veli¢éinama S-XXXL.
Odaberite ispravnu veli¢inu odece prema svojoj telesnoj gradi.
Dimenzije gra de tela u skladu sa EN340

Veli¢ina Obim grudi Visina tela Veli¢ina Obim grudi Visina tela
S 84-92 164-170 XL 108-116 180-188
M 92-100 168-176 XXL 116-124 186-194
L 100-108 174-182 XXXL 124-132 194-202

6. Simbol otvorene knjige podseca korisnika da procita uputstva za upotrebu odece.
7. Antistaticka obrada — elektrostaticka zastita prema EN 1149-1

8. Kombinezon pruza zastitu od kontaminacije radioakt ivnom prasinom prema
EN 1073-2:2002.

9. Na kombinezonima Chemsafe 500 se vrSe testiranja za zastitu od infektivnih
agenasa prema EN 14126:2003.

10. Ideogrami negovanja proizvoda:

M Ne moze se prati

Ne susiti u masini za suenje

22 Nepeglati

Zabranjeno
hemijsko ¢is¢enje

A Ne izbeljivati

Proizvod je zapaljiv — tititi od vatre
ili intenzivnog izvora toplote
Karakteristike kombinezona Chemsafe 500 :

Fizikalni podaci jedinica vrednost Metoda probe Klasa
Otpornost na habanje ciklusi >100; <500 EN530
postupak 2
Otpornost na N la. 85 qu. 40 ENISO 13934-1 1
natezanje
Odpornost na pucanje ciklusi >100.000 1SO7854 6
prilikom savijanja Methode B
| Odpornost od busenja N 17 ENB863 2
Otpornost protiv Sporogoreci EN 13274-4
zapaljenja materijal postupak 3
Otpornost na cepanje N UzduZno 40,2 1S09073-4 2
popreéno 25,0
Otpornost na N 70 EN 13935-2 2
natezanje
Otpornost od EN468 o.k.
brizganja tekuc¢ine
Prodor aerosola EN 1SO 13982-1 0.k
Otpornost protiv P R DIN EN 368 P R
penetracije tekucina
H2S04 30% 0 98
NaOH 10% 0 99
p-xylene 0 95
Butanol-n 0 97
Otpornost na Nominalna EN1073-2:2002 lasa 1
radioaktivne Cestice zastita
faktor 21,7
Zastita od prodora EN14126:2003 pass
infektivnih agenasa

Za ostale informacije vezanim za zastitne karakteristike kontaktirajte distributera
PRIPREMA PRE UPOTREBE: Proverite da nisu oSteceni Savovi, zipovi i da odeca
nema neke druge vrste oStecenja. Nikada ne koristite kombinezon ako je ostecen.
Deklariranu zastitu pruza samo ode¢a odredene veli¢ine sa zatvorenim zipom,
namestenom kapuljatom i zatvorenim preklopima, ako postoje.

OGRANICENJE PRIMENE: Uverite se da ste odabrali odeéu koja odgovara
namenjenoj delatnosti. Za preporuke kontaktirajte svog dobavljaca: Adekvatnost
korid¢enja ove odece zajedno sa ostalim dopunskim delovima za potpunu zastitu tela
(rukavice, obuéa, respiratori) mora da proceni korisnik nakon eventualnog
savetovanja sa dobavljaéem. Mora se utvrditi koliko dugo se kombinezon Chemsafe
500 moze koristiti s obzirom na njegove zastitne karakteristike, udobnost korisnika i
toplotno opterec¢enje. Proizvodaé ne snosi odgovornost za Stetu izazvanu
neodgovarajucim koris¢enjem odece.

SKLADISTENJE: Kombinezone &uvajte Chemsafe 500 u standardnim uslovima
skladistenja. Ne skladiste duZe od 10 godina. Ne upotrebljavajte ode¢u nakon isteka
ovog vremena.

LIKVIDACIJA: Ode¢a Chemsafe 500 se moze spaljivati kao otpadni materijal bez
opasnosti za zivotnu sredinu. Stetni gasovi se stvaraju samo iz materijala koji
kontaminiraju ode¢u prilikom upotrebe.

CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Czech Republic

Fizikalni pod atki enota vrednost Preizkusna Razred
metoda
Odpornost proti ciklusi >100; <500 EN530 2
odrgninam postopek 2
Natezna trdnost N la. 85 qu. 40 EN ISO 13934-1 1
Odpornost proti pokanju v | ciklusi >100.000 1SO7854 6
upogibu Methode B
Odpornost proti prodoru N 17 EN863 2
Odpornost proti vZigu Samogasni EN 13274-4
material postopek 3
Odpornost proti trganju N vzdolzna 40,2 1S09073-4 2
pre¢na 25,0
Natezna trdnost N 70 EN 13935-2 2
Odpornost proti brizgani EN468 o.k.
tekodini
Prodor meglice EN ISO 13982-1 0.k.
Odpornost proti vdoru P R DIN EN 368 P R
tekodin
H2504 30% 0 98 3 3
NaOH 10% 0 99 3 3
p-xylene 0 95 3 3
Butanol-n 0 97 3 3
Odpornost proti vdoru Nominalna EN1073-2:2002 Razred 1
radioaktivnih delcev Zasgita
faktor 21,7
Zascita proti prodiranju EN14126:2003 pass
kuznih reagentov.
Za ostale informacije glede omejitvenih lastnosti kontaktirajte distributerja

PRIPRAVA PRED UPORABO: Preverite, ¢e niso poskodovani $ivi, zadrge in ¢e
obleka ni poskodovana kako drugace. Nikoli ne uporabljajte poskodovanih oblagil.
Deklarirano za$¢ito zagotavlja samo obleka ustrezne velikosti, z name3¢eno kapuco
in zaprtimi zavihki — ¢e se na oblacilih nahajajo.

OMEJITEV UPORABE: Prepricajte se, ¢e ste izbrali obleko, namenjeno za ustrezno
dejavnost. Za priporocila se posvetujte s svojim dobaviteljem. Ustreznost uporabe teh
oblacil skupaj z ostalimi dodatki za popolno zas¢ito telesa (rokavice, obutev, dihalne
naprave), mora presoditi uporabnik po posvetovanju z dobaviteljem. Treba je oceniti,
kako dolgo se lahko kombinezon CHEMSAFE 500 uporablja v zvezi s svojimi
zas€itnimi lastnostmi, uporabniskim udobjem in toplotno obremenitvijo. Proizvajalec
ne prevzema nobene odgovornosti za Skode, povzro¢ene z neustrezno uporabo
kombinezona.

SKLADIS CENJE: Kombinezone Chemsafe 500 shranjujte v obi¢ajnih pogojih
skladis¢enja. Ne skladis¢ite dalj ¢asa kot 10 let. Ne uporabljajte obleke po poteku te
dobe.

ODSTRANJEVANJE: Kombinezon Chemsafe 500 kot sezgani odpadek ne
povzro¢a nevarnosti za bivanjsko okolje. Nevarni produkti izgorevanja lahko nastajajo
samo pri materialih, ki onesnazujejo obleko v okviru uporabe.

CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Czech Republic

ochranné vlastnosti, komfort pouzivatela atepelnti zataz. Vyrobca neprebera
akukolvek zodpovednost za Skody spdsobené nevhodnym pouzitim odevu.
SKLADOVANIE: Skladujte overaly Chemsafe 500 v obvyklych skladovacich
podmienkach. Doba skladovania by nemala presiahnut 10 rokov. NepouZivajte odev
po tejto dobe.

LIKVIDACIA: Odev Chemsafe 500 méze byt spaleny bez nebezpedia poskodenia
Zivotného prostredia. Nebezpe¢né splodiny mozu vznikat len z materidlov
kontaminuijdcich odev pri pouZiti.

CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Czech Republic

@ NAVOD NA POUZITIE

Oznaéenie: V kazdom overali je vnatorny §titok, kde je uvedend uroven
poskytovanej ochrany a dalSie informéacie vztahujlce sa na pouzivanie overalu.
1. Chemsafe 500 je oznacenie modelu ochranného overalu s kapucriou, elastickym
zakonc&enim rukavov a nohavic s gumickou v pase.
2. Splnomocneny zastupca vyrobcu odevu
3. Znagka zhody CE — overal spifia poZiadavky eurépskych noriem na osobné
ochranné pomacky kategérie lI. Certifikat typu bol vydany 2005/2006 autorizovanou
osobou
AN C C P Agenzia Nationale Certificatione Componenti, Via Rom
20134 MILANO (identifikacné &islo 0 3 0 2).
4. Eurépska norma definuje 6 typov ochrany, ktoré sti symbolizované piktogramom
Typ 1 — Plynotesné odevy proti chemikaliam
Typ 2 — Neplynotesné odevy proti chemikaliam
Typ 3 — Ochrana pred pridom kvapaliny
Typ 4 — Ochrana pred rozstrekom kvapaliny
Typ 5 — Prachotesné odevy
3Specifikacia vyrobkov zodpoveda typom ochrany podfa eurdpskych noriem.
Chemsafe 500 overaly poskytuju ochranu typu 5 a 6.
5. Tabulka velkosti kombinuje miery postavy so Standardnymi velkostami S-XXXL.
Prosim zistite si svoje miery a vyberte spravnu velkost odevu.

bon 11, | —

Miery postavy (cm)
velkost' Obvod Vyska Velkost Obvod Vyska
hrudnika postay hrudnika postavy
S 84-92 164-170 XL 108-116 180-188
M 92-100 168-176 XXL 116-124 186-194
L 100-108 174-182 XXXL 124-132 194-202

6. Symbol otvorenej knihy pripomina uzivatelovi, aby sa zoznamil s pokynmi
k pouZitiu odevu.

7. Chemsafe 500 overaly maju antistaticki Upravu a poskytuji ochranu podfa
EN1149-1.

8. Overaly Chemsafe 500 poskytuji ochranu pred kontaminaciou radioaktivnymi
Casticami v stlade s EN 1073-2:2002.

9. Overaly Chemsafe 500 su testované na ochranu pred infekénymi agentmi podla

EN 14126:2003.

10. Piktogramy oSetrovania vyrobku:
Vyrobok sa nesmie prat. Pranie E Nezehlit
ovplyvriuje ochranné vlastnosti.

Horfavy. Chréafte pred ohfiom
alebo intenzivnym teplom.

Vlastnosti overalu Chemsafe 500:

Vyrobok sa nesmie
chemicky distit.

ﬁ Nebielit

Nesusit v bubnovej susicke

9. KomBiHe3oHM CHEMSAFE CS500 Brnpo6yBaHO Ha 3axucT Bif GionorivHnx
pu3ukiB y BignosiaHocTi Ao EN 14126:2003.
10. MNikTorpamu JornsiAy 03HavaloThb:
He npatu. MpaHHs noripwye
3axWCHi BNacTUBOCTI.

2=\ He npacysamu

He ningasaTtn XimivHoMy
YNLLLEHHIO.

& [optounit. TpumaTtu nogani BiA BiAKPUTOro He Binb6intoBatn
nonym’st Ta iHTEHCMBHOTO Tenna.

EkcnnyatauiiHi xapakrepuctuku kombinesona CHEMSAFE CS500

He nipaaBatv MalluHHIn cyluui

N . N Oa. MeTop

KULLANIM TALIMATLARI iz aanui Buw. | PEYTETAM | ounposysan Knac

Markalama: Her bir is elbisesi iginde yer alan bir etiket ile koruma tipi ve diger bazi Onip cTvpaHHio ukn >100; <500 | EN 530 meToA 2 2

kulamim ile iligkili 6zelliklere yer verilmektedir. "é‘;:'f:;::ﬂ N la.85qu. 40 | ENISO 1393-1 1

1. Chemsafe 500 lastikli bel, el ve ayak kisimlaki wrist ile komple is elbisesi model D Y SO 7854

adidir. TNamaHHs matepiany umKn > 100000 BMemn 6

2. Giysi imalatgisinin yetkili temsilcisi Onip npokon N 17 EN 863 2

3. CE-markasi - is elbisesi sinif Il kisisel koruma donanimi ile iligkili Avrupa Camo3saryxa- EN 132742

stantlarini gostermektedir. Sit testi ve kalite glvence sertifikasi ANCCP Agenzia CTiiKiCTb A0 3alMaHHs oumit Metoa 3

Nationale Certificatione Componenti, Via Rombon 11, | - 20134 MILANO (kimlik martepian

no. 0 3 0 2) tarafindan 2005/2006 yili igin diizenlenmistir. MiLHicTs Ha poapus N 0%’:2;32 1SO 9073-4 2

4. Kimyasal koruyucu giysiler ile ilgili Avrupa Standartlar her biri ayni sembol ile — - -

gosterilen alti farkl tipte koruma saglamaktadir. B’:;‘nggb ;‘::ﬂ N el EN 139352 2
Tip 1: Gaz gegirmez giysi Y EN 468 npoitaexo
Tip 2: Gaz disi madde gecirmez giysi TecT Ha NPOCO-HeHHst o
Tip 3: Swvi gecirmez giysi aeposonio Bcepeant ENISO 13982-1 npovineHo
Tip 4: Sprey gegirir giysi Onip NPOHUKHEHHIO n o n o
Tip 5: Pargacik gegirmez giysi H2S04 30% 0 98
Tip 6: Sinirl sigrama-gegirmez giysi NaOH 10% 0 99 DIN EN 368

AGKI® rin teknik ozellikleri Avrupa standartlari koruma tiplerine karsilik n-kcunon 0 95

gelmektedir. ByraHon-H 0 97

Chemsafe 500 is elbisesi ile tip 5 ve 6 koruma saglanmaktadir. 3axvcr Big HowmikaneHui
e " . PR 3axuUCHUA EN 1073-2:2002 Knac 1

5. Ebat tablosu icinde, standart S ila XXXL arasindaki vucut 6lctileri yer almaktadir. PazioaKTUBHMX 4acToK caktop 21,7

Vucut 6lctleri bu tabloya gére segilmelidir. 3axicT BiA GIONONMHIX * EN 141262003 -

Beden olcileri (cm): puavikie : npoiaero

Beden Gogus Boy Beden Gogus Boy Mpumitka: LLoAo [0AATKOBMX BRACTUBOCTEN TKAaHWHM 3B'SXIThc 3 Bawmm
S 84-92 164-170 XL 108-116 180-188 AVCTPUG'IoTOPOM
M 92-100 168-176 XXL 116-124 186-194 ™ . - H " Gi
T 100108 a1 SOXD a5 164507 iaroToBKa nepeA BMKOPUCTaHHAM: He BMKOPMCTOBYITE KOMGIHE3OHM, LIO He

6. “Acik Kitap” simgesi ile kullaniciya “Kullanim Talimatlari” 6nerileri verilir.

7. Chemsafe 500 is elbisesi EN1149/1 esaslari dogrultusunda elektriklenmeyen

ozelige sahiptir ve elektro-statik koruma saglar.

8. Koruyucu ozelligi yani sira Chemsafe 500 EN 1073-2:2002 dogrultusunda

radyoaktif pargacik kirliligine karsi da koruma saglar.

9. Chemsafe 500 is elbisesi EN 14126:2003 esaslari dogrultusunda mikroplara kargi

testlerden gegirilmistir

10. Ayri sembol ile gosterilen talimatlar:
Yikanmaz; aksi takdirde koruyucu
ozellikler zarar gorebilir.

22X Ut yapmayiniz

:& Kuru temizleme yapmayiniz
ﬁ Temizlenmez

03150010 (307118)

Makine ile kurutuimaz

Yanabilir. Alev ve asiri sicakliktan
uzak tutulmalidir.

Lo

is Elbisesi Ozellikleri: CHEMSAFE 500

BiANOBigaloTe pusnkam Ha Bawomy poGouomy micui. Mepen BUKOPUCTaHHAM Chig
OrnsiHYT KOMGIHE30H Ha HasBHICTL AedekTiB, Takux sk AedekTy Wwais, sinnepy Ta
iHWwx. MpaBunbHO nigiGpaHUiA Po3mip B CYKYMHOCTI 3 NpaBUMbHUM BASIFAHHSM,
3acTibHyTUM 3iNNepom 3axvLieHUM BiAKWAHWM knanaHom, 3abesnedvye 3asBneHwn
piBeHb 3axucTy.

[o] B Byab nacka, nepekoHaiiTecb, wWo Bu BuGpanu
KOMGIHe30H, LWo niaxoauTb Ans ymoB Bawwoi po6oTu. 3a 40NOMOrolo B KOpeKTHOMY
BUGOPI KOMGIHE30HY 3BepTaiiTeck A0 Baloro noctavanbHuka. Kopuctyeay nosuHeH
6yt npoiHthopMOBaHWUA NPO HEOBXiAHICTL KOMMMNEKCHOrO BUKOPUCTaHHS 3acobis
iHOMBiAyanbHOTrO 3axucTy i HeobXigHICTb BUKOpUCTaHHS AoaaTkoBux 313 kpim
KOMBiHEe30HIB(pyKaBUYKM, OKyNspu, B3yTTs, 313 opraHiB AuxaHHs) a Takox npo Te, sik
AOBrO MOXHa BUKOpUCTOBYBaTW KOMGiHe3oH CHEMSAFE CS500 6y3 noriplueHHst
3aXMCHUX XapaKkTepucTuK. BupoBHWMK He Hece Hiskoi BignosiganbHOCTI  npu
HenpaBubHOMY BUKOPUCTaHHiI koMBiHe30HIB CHEMSAFE CS500.

36epiraHHA: 36epiraiite KOMGIHE30HW B OpUriHanbHiiA ynakosLi nogani B KpUTOMY
npyMiLLEeHHI noAani Bif Axepen Tenna Ta COHAYHUX NPOMEHIB.

Ytunisauia: Komb6iHeaoHu He noTpebyloTb cneujanbHUX  YMOB  yTumisaui.
Ob6MexeHHs yTunizauii MoXyTb 6yTV BUKNMKaHI Tinbku 3abpyaHEHHsAM KOMBiHe30HB
peyoBUHaMMK, LLO NPUCYTHI B poBouii 30Hi.

'toTop Ta iMnoptep: TOB ®IPMA «AB LIEHTP» m. KuiB, Byn. Ans6’eBi

Fiziki veriler Birim Sonug Test Yontemi Sinif
Sartinme direnci Cycles >100; <500 EN530 Yontem 2 2
Cekme dayanimi N 1a. 85 qu. 40 ENISO 13934-1 1

Cycles >100.000 1SO7854 6
Esnek kirilma direnci Yontem B
Delme direnci N 17 EN863 2
Kendinden sénen EN 13274-4
Yanma direnci malzeme Yéntem 3
N atki 40,2 1S09073-4 2
Yirtiima direnci ¢bzgii 25,0
Dikis mukavemeti N 70 EN 13935-2 2
Puskirtme testi EN468 o.k
Aerosol sizdirmazlik ENISO 13982-1 ok
testi
Nifuziyet direnci P R DIN EN 368 P R
H2504 30% 0 98
NaOH 10% 0 99
P-Siklen 0 95
Butanol-n 0 97
Radyoaktif parcacik Anma Koruma EN1073-2:2002 Sinif 1
direnci Faktort 21,7
Mikroplara karsi direnci EN14126:2003 gecer

Not: Giysi 6zellikleri ile ilgili daha ayrintili bilgi icin AGKI®'ye bagvurunuz.

KULLANIM ONCESi HAZIRLIKLAR: Tulumun yanlis kullanimamasina dikkat
ediniz. Fermuar arizasi, ayrilma veya bir bagka sorun ile karsilagildiginda, AGKI®'ye
bagvurunuz. Tulum uygun bedeni ve uygun giysi ile normal koruma islevi
saglanabilecektir.

KULLANIM SINIRLAMALARI: Yaptiginiz is ile uygun giysi giymeniz gerekir. Daha
ayrintih bilgi icin AGKI®'ye bagvurunuz. Kullanilacak giysi ile kisisel gtvenlik
donanimlarinin (eldiven, bot, solunum cihazim, vs.) kullanimi yani sira Chemsafe
500 ile saglanacak korumanin siresi sorumlulugu tumiyle kisilerin kendi
sorumlulugundadir. Chemsafe 500 uygunsuz kullanimi ile baglantili olarak AGKI®
herhangi bir sorumluluk tistlenmeyecektir.

SAKLAMA: Chemsafe 500 tulumlar isyerinde uygulanan yontemler dogrultusunda
saklanacaktir. Depolama siiresi tretim tarihinden itibaren 10 yili asmamalidir. Uretim
tarihinden itibaren 10 yil sonra giysileri kullanmayiniz.

iMHA ETME: Chemsafe 500 Chemsafe 500 tulumlari gevre iizerinde herhangi bir
zarara yol aglimaksizin yakma tesislerinde yakilabilir veya dolgu malzemesi olarak
kullanilabilir. Bununla ilgili sinirflamalar ancak kullanim sirasinda s6z konusu
olabilecek kirlilik ile baglantili olarak ortaya cikacaktir.

CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Czech Republic

@ NAVODILO ZA UPORABO

Ideogrami: V vsakem kombinezonu je zunanja in notranja etiketa, ki navaja stopnjo
zascite in dodatne informacije v zvezi z njegovo uporabo.

Nota: Referitor la limitele performantelor va rugam contactati distributor.

UTILIZARE: Nu folositi combinezoanele incorect. In cazul ruperii fermoarului,
a cusaturilor sau alte defecte, va rugam contactati AGKI®. Dimensiunea corecta si
purtarea in mod corect, cu fermoarul inchis asigura protecte.

Date fizice Unitatea Rezultate Test-Method Clasa e ! oo 3
Cycles >100; <500 EN530 2 1. Oznaka zaS¢itnega kombinezona in tipa materiala
Rezistenta abraziune Methode 2 2. Pooblas¢eni zastopnik proizvajalca oblacil
N 1a. 85 qu. 40 ENISO 13934-1 1 3. Oznaka istovetnosti CE — kombinezon spolnjuje zahteve evropskih standardov
Rezistenta la rupere s ML e P
ol 5100000 1S07854 5 glede sredstev osebne zascite Ill. kategorije. Stevilka notificirane osebe, ki je izdala
ycles . e . N A
Rezistenta la cracare Methode B certifikat v §kl§du z odstavkom 11. ANCCP Agenz_la vNatlvt‘)naIeV Cgmflcanone
Rezistenta punctie N 17 ENB63 7 Componenti, Via Rombon 11, | - 20134 MILANO (identi  fikacijska Stevilka 0302).
Self extingusihing EN 13274-4 4. Evropski standardi za kemijsko za3¢itno obleko, so opredeljene v Sestih vrstah in
Rezistenta la aprindere material Methode 3 piktogrami, dodeljene za identifikacijo, so naslednji:
N abatere 40,2 1S09073-4 2 Tip 1 - Za plin in kemikalije neprepustno oblacilo
Rezistenta la sfasiere tesatura 25,0 Tip 2 — Za plin prepustno oblagilo proti kemikalijam
Rezistenta cusaturilor N 70 EN 13935-2 2 Tip 3 — Za¢ita pred curkom tekocine
Sprei de incercare EN468 ok Tip 4 — Zasgita pred razprseno tekocino
Scurgerea aerosolilor EN ISO 13982-1 0.k Tip 5 — Oblagilo neprepustno za prah
interiori. Tip 6 — Zas¢ita pred omejitvijo razprSene tekocine
%are g 92 DIN EN 368 : ': 5. Tabela velikosti kombinira mere telesne visine s standardnimi velikostmi S-XXXL.
NaOH 10% 5 99 3 3 Nfs\ podlf\gl svoje telesne velikosti dolocite ustrezno velikost obleke.
p-xylene 0 95 3 3| Dimenzije telesa v cm v skladu s EN340
Butanol-n 0 97 3 3 Velikost Obseg Telesna Velikost Obseg Telesna
Protecrie impotriva Factor de EN1073-2:2002 Clasa 1 prsnega kosa visina prsnega kosa viSina
particulelor radio-active protectie nominal S 84-92 164-170 XL 108-116 180-188
21,7 M 92-100 168-176 XXL 116-124 186-194
Protectie impotriva EN14126:2003 permis L 100-108 174-182 XXXL 124-132 194-202
agentilor infectiosi 6. Simbol odprte knjige uporabnika opozarja, da prebere napotke za uporabo obleke.

7. Antistaticna obdelava — elektrostati¢na zas¢ita glede na BS EN 1149-1.
8. Kombinezon § ¢iti proti umazaniji z radioaktivnim prahom v skladu z
EN 1073-2:2002.

9. Kombinezoni Chemsafe 500 se testirajo zaradi zas¢ite pred kuznimi agensi v
skladu EN 14126:2003.

IHCTPYKLI,IFI 3 BUKOPUCTAHHA
CHEMSAFE CS500

: KoxeH KoMBiHe30H ineHTUIKYETbCA BHYTPILLHBOIO ETUKETKOI Ha SKil

pKy
3a3HaYeHo TN 3aXUCTy Ta Aesika AoAAaTKOoBa iHOPMAaLst LWOA0 BUKOPUCTAHHS.

1. CHEMSAFE CS500 - mopenb 3aXWUCHOTO KOMGIHE30HY 3 KamiowoHOM Ta
enacTUYHUMN pe3nHKamn Ha I'IOﬂCi, wmKonoTkax ta 3an’'AcTsX.

Fyzikalne data Jednotka Hodnota Skasobna Trieda
met6da
Odolnost oderu Cykly >100; <500 EN530 postup 2 2
Pevnost v tahu N L&. 85 qu. 40 EN ISO 13934-1 1
Odolnost proti praskaniu Cykly >100.000 1SO 7854 6
v ohybe postup B
Satinert prot N 7 ENB63 2 2. YnoeHol
prepichnutiu
Odolnost proti zapaleniu Samozhasujic EN13274-4
i material postup 3
Odolnost proti trhaniu N Pozdizne 40,2 1S09073-4 2
prie¢ne 25,0
Pevnost Svov N 70 EN 13935-2 2
Odolnost proti EN468 o.k.
postriekaniu kvapalinou
Prienik aerosolov EN 1SO 13982-1 k.
Odolnost proti penetracii P R DIN EN 368 P R
kvapalin
H2S04 30% 0 98 3 3
NaOH 10% 0 99 3 3
p-xylen 0 95 3 3
Butanol-n 0 97 3 3
Odolnost proti prieniku Nominal EN 1073-2:2002 Class 1
radioaktivnych ¢astic Protection
factor 21,7
Ochrana proti prieniku EN 14126:2003 pass
infekénych ginitelov anMiP'

Pre dalsie informacie ohladne barierovych vlastnosti kontaktujte distribdtora.
PRIPRAVA PRED POUZITIM: Skontrolujte, & nie sti poskodené 3vy, zipsy alebo &i
odev nevykazuje iné defekty. Nikdy nepouZivajte poSkodeny odev. Deklarovanu
ochranu zaistuje len odev vhodnej velkosti, so zapnutym zipsom, nasadenou
kapucfiou a zalepenymi klopmi — pokial' na odeve su.

OBMEDZENIA POUZITIA: Ubezpedte sa, Ze ste vybrali vhodny pre zamysfand
¢innost. Pre odporuéenie kontaktujte svojho dodavatela. Vhodnost pouZitia tohto
oblecenia spolu s dalsimi doplnkami pre UpInG ochranu tela (rukavice, obuv,
respiratory) musi posudit uZivatel po eventudlnej porade s dodavatefom. Musi byt
posudené, ako dlho mdze byt overal Chemsafe 500 pouzivany s ohfadom na jeho

¥ npeacTaBHUK BUPOGHUKa oasry.
3. MapkyBaHHa CE — KomGiHe3oH BianoBigae BMMOram €BpOMEnCbKUX CTaHaapTiB
3acobiB iHAMBIgyanbHoro 3axucty no kateropii Ill. Mepesipka Hi BignosigHicTL Ta
cepTudikauis rapaHTii sikocti 6yna nposegeHa A N C C P Agenzia Nationale
Certification Componenti, Via Rombon 11, 1-20134 MI LANO B 2005/2006
(ineHTuchikaLiHuin Homep 0302)
4. €Bponeiicbki CTaHAapTV OO OASrY ANs 3aXWUCTY BiA XiMikaTiB po3ainsoTh WicTb
TUNIB 3aXMCTY, WO 3a3HA4aI0TLCS Ha NIKTOrpaMMi.

Typ 1 — ra3oHenpOHUKHUIA oasT

Typ 2 — ra3onpoHUKHUIA oasT

Typ 3 — 0Asir He NPOHUKHUIA ANst PiAVH

Typ 4 — oasr He NPOHWKHWIA ANs aepo3onis

Typ 5 — oasr He NPOHWKHWIA ANs TBEPAUX YaCcTOK

Typ 6 — oAar He MPOHWKHWIA Anst 0BMeXeHoi KinbKocTi BUNneckis

piavH
CneuudikaLis npoaykuii BiANOBIAaE TUNaM 3aXUCTy EBPONENCHKUX CTaHAapTIB.
KombiHe3oHn CHEMSAFE CS500 3abeaneyytoTb 3axucT Tunis 5 Ta 6.
5. Tabnuus po3smipis noeaHye B cobi BUMipK Tina 3 CTaHAAPTHUMKU po3mipamun S —
XXXL. MepesipHe, 6ya nacka, Bumipy Baloro Tina ta BuGepiTe cobi BignosigHwi

Poamip OXBETV Bucota Poamip OXBETV Bucota
rpyneit rpyneit

S 84-92 164-170 XL 108-116 180-188

M 92-100 168-176 XXL 116-124 186-194

L 100-108 174-182 XXXL 124-132 194-202

6. CumBON «BiAKPUTOI KHUIM HaraZye KopucTyBady no HeoBXiAHICT O3HANOMMNEHHS 3
IHCTPYKLi€t0 3 BUKOPUCTAHHS.

7. KombiHe3oHn CHEMSAFE CS500 maloTb aHTUCTaTWU4Hi BNacTMBOCTI i
3a6e3anevyioTb eNeKTPOCTaTUYHUIA 3aXM1CT 3rigHo 3 EN 1149-1.

8. fopatkoBo kombiHeaoHn CHEMSAFE CS500 3a6e3neyyioTb 3axuCT Bif,
PapioakTUBHO 3apsKeHNX TBEPAWX YacTokK y BignosiaHocTi 4o EN 1073-2:2002

3, 04655., Ten. +380 (44) 230-87-07. Email: office@avcentr.com.ua
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